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大新流動理財服務海外匯款收款人登記表格
Dah Sing Mobile Banking Service 

Overseas Remittance Payee Registration Form

請填妥以下表格，簽署後親身交回大新銀行各分行、寄回“香港郵政總局第333號郵政信箱”，或電郵至remit_register@dahsing.com。
Please complete this form with signature and return it to any Dah Sing Branch in person, by mail to 'G.P.O. BOX 333, GENERAL POST OFFICE, HONG KONG', or by email to "remit_register@dahsing.com".

1. 請用正楷填寫此表格，並於適當方格加上 "	✓	"。
2. 更改將於完成驗證流程後兩個工作天内生效。
3. 若以郵遞、電郵方法或對此表格有任何疑問，本行會知會／確認客戶後才執

行此指示。

1. Please complete this form in block letters and place a "✓" in appropriate box.
2. The amendment will be effective within 2 working days after after the 

verification process completed.
3. Customer instruction if given by mail-in, by email, or with irregularities will be 

processed after the Bank has duly notified / confirmed with the customer.
4.(I) 客戶資料  Customer Information

個人客戶名稱 Customer Name of Personal Account

日間聯絡電話號碼 Day Time Contact Phone Number

客戶身份證明文件種類及號碼 Customer ID Type and No.

□ 香港身份證 HKID

□ 護照 Passport	 □ 其他 Others

□ 中國居民身份證 Chinese Identification

 「電話理財」用戶號碼 Phone Banking User ID

戶口號碼 Account Number   0 4 0
(II) 海外匯款  Overseas Remittance

(1) □ 本人同意啟用海外匯款及轉賬至大新銀行(中國)之服務及轉帳限額。 I confirm to activate the service and transfer limit of Overseas Remittance and Transfer to Dah Sing Bank (China).

□本人同意停用海外匯款及轉賬至大新銀行(中國)之服務及轉帳限額。 I confirm to de-activate the service and transfer limit of Overseas Remittance and Transfer to Dah Sing Bank (China).

(2) 海外匯款收款人 Overseas Remittance Payee □ 加上／更改 Add/Change □ 刪除 Delete

銀行名稱		 每日轉賬限額（港元）#

Bank	 Daily Transfer Limit (HKD)	 0 0
收款人名稱

Beneficiary Name	

	 收款人之賬戶號碼
	Beneficiary A/C No.	  T T

（不可多於 34 個數字 Maximum 34 digits）

註 Note:
1. 海外匯款及轉賬至大新銀行（中國）有限公司戶口之最高每日總轉賬限額為 HK$500,000。（有關詳情，請參閱本行網站 www.dahsing.com）

The maximum Daily Transfer Limit for Overseas Remittance and Fund Transfer to the registered accounts in Dah Sing Bank (China) Limited is HK$500,000. (For details, please refer to the 
Bank's website www.dahsing.com)

2. 請於提交前核對賬戶號碼為您所要轉賬之收款賬戶及確保其正確無誤。若轉賬至大新銀行第三者之戶口，所提供的收款人名稱僅供参考。
Please check that the account number is the intended beneficiary account and ensure its correctness before submission. For fund transfers to third party accounts in Dah Sing Bank, the 
beneficiary name provided is for reference only.

客戶聲明：本人／吾等證實上述資料乃屬正確及完整，並授權大新銀行查證。本人／吾等已閱讀及明白並同意使用大新網上理財服務及電話理財服務之章則及條款。此授權應	有效直至	本人／吾等另行
發出書面通知。本人／吾等同意遵守及受不時適用於上述服務之綜合章則及條款所約束，綜合章則及條款的效力不受此授權所影響。
在接獲此通知之前，本人（等）確認大新銀行所作之一切行為其效力概不受影響。本人（等）瞭解必須核對清楚此表格上所載之第三方戶口、已登記收款人及其他銀行賬戶之號
碼及名稱，如有任何錯漏或由此而引致之任何後果，大新銀行均完全毋須負責。
本人／吾等同意，並明白銀行亦已同意，本表格、其修訂本及任何與此相關而將予交付的文件均可透過電子方式簽署；且就有效性、可強制執行性及可接納性而言，出現於本表格、其修訂本或該等其他文
件上的任何電子簽署，均與親筆簽署具有同等效力。本表格可簽立一份或多份對應本，並由本表格的各方分別簽立於不同的對應本上，每份一經簽立的對應本概被視為正本，而所有對應本合併計算應構成
同一份協議。
本表格及其任何修訂、豁免、同意或通知，凡經簽署並以傳真或附有掃描附件的電郵方式交付，在各方面均應視為正本合約處理，並應視為與親身交付之簽署原件具有同等法律約束力。在任何一方的要求
下，其他各方須重新簽立正本表格並交付予所有其他各方。任何一方均不得以使用傳真或電郵交付簽署為由，或以任何簽署或合約乃透過傳真或附有掃描附件的電郵傳送或通訊為由，作為針對具法律約束
力合約成立之抗辯理由，各方並在此永久放棄任何該等抗辯權利。

Declaration: I / We confirm that the information provided above is correct and complete, and authorise Dah Sing Bank to confirm this form. I/We have read and agree to be bound by the Service Agreement and the Terms 
and Conditions governing Dah Sing e-Banking Service and Dah Sing Phone Banking Service (as may be amended from time to time).This authorisation shall have effect until further notice in writing from me / us. This 
authorisation shall not prejudice, and I/we agree to comply within and be bound by the Master Terms and Conditions of Dah Sing Bank (as may be amended from time to time) applicable to such services.
I / We confirm that nothing herein contained shall affect the validity of any act or thing done before the Bank(DSB) shall receive my / our request. I / We also acknowledge that it shall be my / our responsibility to verify the 
correctness of the account number(s) and name(s) of the Third Party Account(s), Registered Payee(s) and other bank account(s) stated herein and the 
Bank(DSB) will not be liable for whatsoever error therein and consequence arising therefrom.
I / We agree, and understand that the Bank has agreed, that this form, its amendments and any other documents to be delivered in connection herewith may be electronically signed, and that any electronic signatures 
appearing on this form, its amendments or such other documents are the same as handwritten signatures for the purposes of validity, enforceability, and admissibility.
This form may be executed in one or more counterparts, and by the different parties hereto in separate counterparts, each of which when executed shall be deemed to be an original but all of which taken together shall 
constitute one and the same agreement. This form, and any amendments hereto, waivers hereof or consents or notifications hereunder, to the extent signed and delivered by facsimile or by email with scan attachment, shall 
be treated in all manner and respects as an original contract and shall be considered to have the same binding legal effects as if they were the original signed version thereof delivered in person. At the request of any party, 
each other party shall re-execute original forms thereof and deliver them to all other parties. No party shall raise the use of facsimile or email to deliver a signature or the fact that any signature or contract was transmitted or 
communicated by facsimile or email with scan attachment as a defense to the formation of a legally binding contract, and each such party forever waives any such defense.

銀行專用 FOR BANK USE ONLY
To be completed by receiving branch / dept. □ Urgent Br Remarks

Receiving Br / Dept. Date received
ID verified by *: 
Mail-in / email / 3rd party
call-back handled by*: 
Call-back date, time & extension : 
*Fill in full name & initial

Reviewed & approved by authorized signer

Full name & Signature no. To be completed by CIMD
Chinese Commercial Code of Beneficiary Name (Optional) :
收款人名稱的中文電碼（選填）：

Date Time Input & s.v. by Checked by

日期 Date個人客戶簽署	 Personal Customer(s)’ Signature(s)	
存款戶口號碼	Deposit Account Number

 （請註明任何㇐個使用以上簽署的戶口號碼。	Please specify any one 
 account number to which the above signature can apply.）	

0 4 0

SV

（請參閱以下所列之最高轉賬限額。

Please refer to the maximum 
transfer limit stated below.）
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